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And Gideon said unto them, I would desire a request of you, that ye would give me every man the earrings of his 
prey. [For they had golden earrings, because they [were] Ishmaelites.]
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And they answered, We will willingly give [them]. And they spread a garment, and did cast therein every man the 
earrings of his prey.
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And I will forsake the remnant of mine inheritance, and deliver them into the hand of their enemies; and they shall
become a prey and a spoil to all their enemies;
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Hear, O our God; for we are despised: and turn their reproach upon their own head, and give them for a prey in the
land of captivity:
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And the letters were sent by posts into all the king's provinces, to destroy, to kill, and to cause to perish, all Jews, 
both young and old, little children and women, in one day, [even] upon the thirteenth [day] of the twelfth month, 
which is the month Adar, and [to take] the spoil of them for a prey.
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Wherein the king granted the Jews which [were] in every city to gather themselves together, and to stand for their 
life, to destroy, to slay, and to cause to perish, all the power of the people and province that would assault them, 
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[yieldeth] food for them [and] for [their] children.
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To turn aside the needy from judgment, and to take away the right from the poor of my people, that widows may 
be their prey, and [that] they may rob the fatherless!
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23_ISA_10_02 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_10/23_ISA_10_02/23_ISA_10_02.mp3


23_ISA_10_02
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To turn aside the needy from judgment, and to take away the right from the poor of my people, that widows may 
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I will send him against an hypocritical nation, and against the people of my wrath will I give him a charge, to take 
the spoil, and to take the prey, and to tread them down like the mire of the streets.
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I will send him against an hypocritical nation, and against the people of my wrath will I give him a charge, to take 
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a 
multitude of shepherds is called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the 
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a 
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a 
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a 
multitude of shepherds is called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the 
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a 
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a 
multitude of shepherds is called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the 
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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23_ISA_31:04 For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, 
when a multitude of shepherds is called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself 
for the noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey 
of a great spoil divided; the lame take the prey.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey 
of a great spoil divided; the lame take the prey.
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of a great spoil divided; the lame take the prey.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey 
of a great spoil divided; the lame take the prey.
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Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: then is the prey 
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23_ISA_33:23 Thy tacklings are loosed; they could not well strengthen their mast, they could not spread the sail: 
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But this [is] a people robbed and spoiled; [they are] all of them snared in holes, and they are hid in prison houses: 
they are for a prey, and none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore.
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But this [is] a people robbed and spoiled; [they are] all of them snared in holes, and they are hid in prison houses: 
they are for a prey, and none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore.
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But this [is] a people robbed and spoiled; [they are] all of them snared in holes, and they are hid in prison houses: 
they are for a prey, and none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore.
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But this [is] a people robbed and spoiled; [they are] all of them snared in holes, and they are hid in prison houses: 
they are for a prey, and none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore.
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But this [is] a people robbed and spoiled; [they are] all of them snared in holes, and they are hid in prison houses: 
they are for a prey, and none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore.
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But this [is] a people robbed and spoiled; [they are] all of them snared in holes, and they are hid in prison houses: 
they are for a prey, and none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore.
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23_ISA_42:22 But this [is] a people robbed and spoiled; [they are] all of them snared in holes, and they are hid in 
prison houses: they are for a prey, and none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore.
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Shall the prey be taken from the mighty, or the lawful captive delivered?
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But thus saith the LORD, Even the captives of the mighty shall be taken away, and the prey of the terrible shall be
delivered: for I will contend with him that contendeth with thee, and I will save thy children.
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delivered: for I will contend with him that contendeth with thee, and I will save thy children.
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But thus saith the LORD, Even the captives of the mighty shall be taken away, and the prey of the terrible shall be
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But thus saith the LORD, Even the captives of the mighty shall be taken away, and the prey of the terrible shall be
delivered: for I will contend with him that contendeth with thee, and I will save thy children.

23_ISA_49_25 (6).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_49/23_ISA_49_25/right.html


Verse Studies 23_ISA_49_25

But thus saith the LORD, Even the captives of the mighty shall be taken away, and the prey of the terrible shall be
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Yea, truth faileth; and he [that] departeth from evil maketh himself a prey: and the LORD saw [it], and it 
displeased him that [there was] no judgment.
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Yea, truth faileth; and he [that] departeth from evil maketh himself a prey: and the LORD saw [it], and it 
displeased him that [there was] no judgment.
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Yea, truth faileth; and he [that] departeth from evil maketh himself a prey: and the LORD saw [it], and it 
displeased him that [there was] no judgment.
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Yea, truth faileth; and he [that] departeth from evil maketh himself a prey: and the LORD saw [it], and it 
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He that abideth in this city shall die by the sword, and by the famine, and by the pestilence: but he that goeth out, 
and falleth to the Chaldeans that besiege you, he shall live, and his life shall be unto him for a prey.
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He that abideth in this city shall die by the sword, and by the famine, and by the pestilence: but he that goeth out, 
and falleth to the Chaldeans that besiege you, he shall live, and his life shall be unto him for a prey.
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He that abideth in this city shall die by the sword, and by the famine, and by the pestilence: but he that goeth out, 
and falleth to the Chaldeans that besiege you, he shall live, and his life shall be unto him for a prey.
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He that abideth in this city shall die by the sword, and by the famine, and by the pestilence: but he that goeth out, 
and falleth to the Chaldeans that besiege you, he shall live, and his life shall be unto him for a prey.
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Therefore all they that devour thee shall be devoured; and all thine adversaries, every one of them, shall go into 
captivity; and they that spoil thee shall be a spoil, and all that prey upon thee will I give for a prey.
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Therefore all they that devour thee shall be devoured; and all thine adversaries, every one of them, shall go into 
captivity; and they that spoil thee shall be a spoil, and all that prey upon thee will I give for a prey.
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Therefore all they that devour thee shall be devoured; and all thine adversaries, every one of them, shall go into 
captivity; and they that spoil thee shall be a spoil, and all that prey upon thee will I give for a prey.

24_JER_30_16 (5).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_30/24_JER_30_16/24_JER_30_16.pdf


Verse Studies 24_JER_30_16

Therefore all they that devour thee shall be devoured; and all thine adversaries, every one of them, shall go into 
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Thus saith the LORD, He that remaineth in this city shall die by the sword, by the famine, and by the pestilence: 
but he that goeth forth to the Chaldeans shall live; for he shall have his life for a prey, and shall live.
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Thus saith the LORD, He that remaineth in this city shall die by the sword, by the famine, and by the pestilence: 
but he that goeth forth to the Chaldeans shall live; for he shall have his life for a prey, and shall live.
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For I will surely deliver thee, and thou shalt not fall by the sword, but thy life shall be for a prey unto thee: 
because thou hast put thy trust in me, saith the LORD.
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And seekest thou great things for thyself? seek [them] not: for, behold, I will bring evil upon all flesh, saith the 
LORD: but thy life will I give unto thee for a prey in all places whither thou goest.
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And I will give it into the hands of the strangers for a prey, and to the wicked of the earth for a spoil; and they 
shall pollute it.
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And she brought up one of her whelps: it became a young lion, and it learned to catch the prey; it devoured men.
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And he went up and down among the lions, he became a young lion, and learned to catch the prey, [and] devoured
men.
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[There is] a conspiracy of her prophets in the midst thereof, like a roaring lion ravening the prey; they have 
devoured souls; they have taken the treasure and precious things; they have made her many widows in the midst 
thereof.
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Her princes in the midst thereof [are] like wolves ravening the prey, to shed blood, [and] to destroy souls, to get 
dishonest gain.
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Her princes in the midst thereof [are] like wolves ravening the prey, to shed blood, [and] to destroy souls, to get 
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Her princes in the midst thereof [are] like wolves ravening the prey, to shed blood, [and] to destroy souls, to get 
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And they shall make a spoil of thy riches, and make a prey of thy merchandise: and they shall break down thy 
walls, and destroy thy pleasant houses: and they shall lay thy stones and thy timber and thy dust in the midst of the
water.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, I will give the land of Egypt unto Nebuchadrezzar king of Babylon; 
and he shall take her multitude, and take her spoil, and take her prey; and it shall be the wages for his army.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, I will give the land of Egypt unto Nebuchadrezzar king of Babylon; 
and he shall take her multitude, and take her spoil, and take her prey; and it shall be the wages for his army.
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[As] I live, saith the Lord GOD, surely because my flock became a prey, and my flock became meat to every beast
of the field, because [there was] no shepherd, neither did my shepherds search for my flock, but the shepherds fed 
themselves, and fed not my flock;
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[As] I live, saith the Lord GOD, surely because my flock became a prey, and my flock became meat to every beast
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[As] I live, saith the Lord GOD, surely because my flock became a prey, and my flock became meat to every beast
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Therefore will I save my flock, and they shall no more be a prey; and I will judge between cattle and cattle.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
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26_EZE_34:28 And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; 
but they shall dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to the mountains, 
and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are forsaken, which 
became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to the mountains, 
and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are forsaken, which 
became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to the mountains, 
and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are forsaken, which 
became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to the mountains, 
and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are forsaken, which 
became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to the mountains, 
and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are forsaken, which 
became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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Therefore, ye mountains of Israel, hear the word of the Lord GOD; Thus saith the Lord GOD to the mountains, 
and to the hills, to the rivers, and to the valleys, to the desolate wastes, and to the cities that are forsaken, which 
became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;
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forsaken, which became a prey and derision to the residue of the heathen that [are] round about;

26_EZE_36_04.html



Photo JPG 26_EZE_36_05

Therefore thus saith the Lord GOD; Surely in the fire of my jealousy have I spoken against the residue of the 
heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of all [their] 
heart, with despiteful minds, to cast it out for a prey.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Surely in the fire of my jealousy have I spoken against the residue of the 
heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of all [their] 
heart, with despiteful minds, to cast it out for a prey.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Surely in the fire of my jealousy have I spoken against the residue of the 
heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of all [their] 
heart, with despiteful minds, to cast it out for a prey.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Surely in the fire of my jealousy have I spoken against the residue of the 
heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of all [their] 
heart, with despiteful minds, to cast it out for a prey.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Surely in the fire of my jealousy have I spoken against the residue of the 
heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of all [their] 
heart, with despiteful minds, to cast it out for a prey.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Surely in the fire of my jealousy have I spoken against the residue of the 
heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of all [their] 
heart, with despiteful minds, to cast it out for a prey.
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26_EZE_36:05 Therefore thus saith the Lord GOD; Surely in the fire of my jealousy have I spoken against the 
residue of the heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of 
all [their] heart, with despiteful minds, to cast it out for a prey.
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To take a spoil, and to take a prey; to turn thine hand upon the desolate places [that are now] inhabited, and upon 
the people [that are] gathered out of the nations, which have gotten cattle and goods, that dwell in the midst of the 
land.
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To take a spoil, and to take a prey; to turn thine hand upon the desolate places [that are now] inhabited, and upon 
the people [that are] gathered out of the nations, which have gotten cattle and goods, that dwell in the midst of the 
land.
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To take a spoil, and to take a prey; to turn thine hand upon the desolate places [that are now] inhabited, and upon 
the people [that are] gathered out of the nations, which have gotten cattle and goods, that dwell in the midst of the 
land.
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To take a spoil, and to take a prey; to turn thine hand upon the desolate places [that are now] inhabited, and upon 
the people [that are] gathered out of the nations, which have gotten cattle and goods, that dwell in the midst of the 
land.
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To take a spoil, and to take a prey; to turn thine hand upon the desolate places [that are now] inhabited, and upon 
the people [that are] gathered out of the nations, which have gotten cattle and goods, that dwell in the midst of the 
land.
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To take a spoil, and to take a prey; to turn thine hand upon the desolate places [that are now] inhabited, and upon 
the people [that are] gathered out of the nations, which have gotten cattle and goods, that dwell in the midst of the 
land.
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26_EZE_38:12 To take a spoil, and to take a prey; to turn thine hand upon the desolate places [that are now] 
inhabited, and upon the people [that are] gathered out of the nations, which have gotten cattle and goods, that 
dwell in the midst of the land.
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Sheba, and Dedan, and the merchants of Tarshish, with all the young lions thereof, shall say unto thee, Art thou 
come to take a spoil? hast thou gathered thy company to take a prey? to carry away silver and gold, to take away 
cattle and goods, to take a great spoil?
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Sheba, and Dedan, and the merchants of Tarshish, with all the young lions thereof, shall say unto thee, Art thou 
come to take a spoil? hast thou gathered thy company to take a prey? to carry away silver and gold, to take away 
cattle and goods, to take a great spoil?

26_EZE_38_13 (3).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_38/26_EZE_38_13/26_EZE_38_13.mp3


26_EZE_38_13
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Sheba, and Dedan, and the merchants of Tarshish, with all the young lions thereof, shall say unto thee, Art thou 
come to take a spoil? hast thou gathered thy company to take a prey? to carry away silver and gold, to take away 
cattle and goods, to take a great spoil?
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Sheba, and Dedan, and the merchants of Tarshish, with all the young lions thereof, shall say unto thee, Art thou 
come to take a spoil? hast thou gathered thy company to take a prey? to carry away silver and gold, to take away 
cattle and goods, to take a great spoil?
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Sheba, and Dedan, and the merchants of Tarshish, with all the young lions thereof, shall say unto thee, Art thou 
come to take a spoil? hast thou gathered thy company to take a prey? to carry away silver and gold, to take away 
cattle and goods, to take a great spoil?
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26_EZE_38:13 Sheba, and Dedan, and the merchants of Tarshish, with all the young lions thereof, shall say unto 
thee, Art thou come to take a spoil? hast thou gathered thy company to take a prey? to carry away silver and gold, 
to take away cattle and goods, to take a great spoil?
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have 
not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have 
not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have 
not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have 
not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have 
not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have 
not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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27_DAN_11:24 He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which
his fathers have not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: 
[yea], and he shall forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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Will a lion roar in the forest, when he hath no prey? will a young lion cry out of his den, if he have taken nothing?
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Will a lion roar in the forest, when he hath no prey? will a young lion cry out of his den, if he have taken nothing?
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Will a lion roar in the forest, when he hath no prey? will a young lion cry out of his den, if he have taken nothing?
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Will a lion roar in the forest, when he hath no prey? will a young lion cry out of his den, if he have taken nothing?
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Will a lion roar in the forest, when he hath no prey? will a young lion cry out of his den, if he have taken nothing?

30_AMO_03_04 (6).html

http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_03/30_AMO_03_04/right.html


Verse Studies 30_AMO_03_04

Will a lion roar in the forest, when he hath no prey? will a young lion cry out of his den, if he have taken nothing?

30_AMO_03_04 (7).html

http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_03/30_AMO_03_04/right.html


30_AMO_03:04 Will a lion roar in the forest, when he hath no prey? will a young lion cry out of his den, if he 
have taken nothing?
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey, 
and his dens with ravin.
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34_NAH_02:12 The lion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his 
holes with prey, and his dens with ravin.
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Woe to the bloody city! it [is] all full of lies [and] robbery; the prey departeth not;

34_NAH_03_01 (2).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_01/34_NAH_03_01.jpg


Audio Play 34_NAH_03_01

Woe to the bloody city! it [is] all full of lies [and] robbery; the prey departeth not;

34_NAH_03_01 (3).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_01/34_NAH_03_01.mp3


34_NAH_03_01

Woe to the bloody city! it [is] all full of lies [and] robbery; the prey departeth not;

34_NAH_03_01 (4).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_01/34_NAH_03_01.mp4


PDF Photo 34_NAH_03_01

Woe to the bloody city! it [is] all full of lies [and] robbery; the prey departeth not;

34_NAH_03_01 (5).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_01/34_NAH_03_01.pdf


Verse Studies 34_NAH_03_01

Woe to the bloody city! it [is] all full of lies [and] robbery; the prey departeth not;

34_NAH_03_01 (6).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_01/right.html


Verse Studies 34_NAH_03_01

Woe to the bloody city! it [is] all full of lies [and] robbery; the prey departeth not;

34_NAH_03_01 (7).html

http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_01/right.html


34_NAH_03:01 Woe to the bloody city! it [is] all full of lies [and] robbery; the prey departeth not;34_NAH_03_01.html



Photo JPG 36_ZEP_03_08

Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that I rise up to the prey: for my determination [is] to 
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anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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